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Mpingang mas kamaduh tu samu  

 

Habas bunun hai, masunpia a dangian mapinang mas, maduh tu huma, 

pahasia habasang bunun hai, maku’uni mas mapakiuzu, kuzkuzaun tu 

dailaz, ung at namahtu pin dangazdangaz munhuhuma. 

Musasutu, sanasia mais sima a tanus, na’indangazan munghuma, tu 

tanihuman, mintun amin mais makusia mas sinaipuk tu babutan 

mapunhuma, Aizang amin mais pa’adas, mas minindangaz munhuma tu 

bununan mas sinaipuk tu tulkuk. 

Maha’nuas mais miliskin, sadu mas itu madadaing, habasang maupacia 

kaibaus’zangan, mihumis tu laihaiban, mamantuk tu masial saintu, 

inihumisan, naasa tu ispat sunusunta sauhabasbas. 

Habas mais mapinangin maduh hai, supah a ispatnanulu tu samu, asa 

mais nakit’ngap makaskas, mas maduh hai nitu pasikakaun a tanga, asa dau 

tu mananulu munhuma, amin pakimaupa mas madadaingaz tu, sintahu nitu 

mahtu an’hailu halingatan. 

Bunun mihumis nastucin hai aupa habas bunun hai sahusbu 

matusuhcis, matusamutan, amin mas sikaupa tu, islulusan tan, maszang mais 

sadu makavung tu buan, aiza bintuhan isia buan, makavubg tu sisilcia hai, 

mais maupacia dau hai, na’asa dau tu mananulu. 

aupa sain amin hai, sinpat’nanulu mas, tastulumah bunun tu, nii sain 

masial na’aiza’dau a, itkulaz pailangduan, tu sinkuzakuza, Pahang sia kata 

mais, nii tu mapakimaupa, itu madadaingaz tu sintatahu hai, nama 

sauhzangan at nii amin malisval a inihumisan. 

Habas Bunun mais,mais nakit ngap, sina’ima’in mas nakamaduh tu, 

hanian hai na’aiza bunun kitngaus, ma’ma das kamaduh tu, Bunun at 

kanasia amin mas, ma’madascia  dailaz, tu ngabcia tu Bunun, kamaduh  ni 

tu mahtu an’saung’kav, Mais kitngabin kamaduh hai, sia mas kan’tanavili 

cia, tu bunun lansanan kamaduh, sausia ngap tu manat puan cia. Pahasia sia 

mas an’tanavili tu, ngaba ngausun kamaduhun, at tanakaun a ima tu 

sinkamaduh a hai, isunun isaiv sia mas, tanaskaun tu bununcia antala, sausia 

kinuz dailaz kamaduh tu bununcia, puskun pintasaun maluhus, at dailazunin 

macistup, makankan, Pahasia mdadaingaz hai, makusias mas seitan, tahu tu 

asa tu sinisnis is’sng, mais kuzakuza sini’imacin, kamaduh sinmas aizas 

matumashing tu kaihansiapan. 
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播小米及收小米的禁忌  

 

   過去有很多種植小米的區域，族人們以換工幫忙工作，或是用豬

來換工，值得傳承。播種小米時很多叮嚀與禁忌。以前特別注重禁

忌、月亮和星星的情況。收小米也有禁忌。會有人帶頭收成，要依順

序收小米，一直傳到最後一人，再交給專門綁的人，再切小米梗。要

用謙卑的心收小米，也有族人教孩子們敬重與智慧。 

布農族是互相幫忙的族群。人要愛人如己，所有的人要互相照顧，互

相幫忙工作及互相關懷。 

 


